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III 

(Jiné akty) 

EVROPSKÝ HOSPODÁŘSKÝ PROSTOR 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 77/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2020/1437] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/1910 ze dne 17. října 2017, kterým se mění rozhodnutí 93/52/EHS, 
pokud jde o status území prostého brucelózy (B. melitensis) určitých oblastí Španělska, rozhodnutí 2003/467/ES, 
pokud jde o status území úředně prostého brucelózy skotu Kypru a některých regionů Španělska a pokud jde 
o status území úředně prostého enzootické leukózy skotu Itálie, a rozhodnutí 2005/779/ES, pokud jde o status 
území prostého vezikulární choroby prasat regionu Kampánie v Itálii ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů vztahujících se na živá zvířata, kromě ryb a živočichů pocházejících 
z akvakultury. Jak je uvedeno v odstavci 2 úvodní části kapitoly I přílohy I Dohody o EHP, právní předpisy týkající 
se těchto záležitostí se nepoužijí na Island. Toto rozhodnutí se tudíž na Island nevztahuje. 

(3) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o veterinárních otázkách. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách 
v příloze I Dohody o EHP, právní předpisy o veterinárních otázkách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou 
dobu, po niž je na Lichtenštejnsko rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou 
konfederací o obchodu se zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nevztahuje. 

(4) Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodech 14 (rozhodnutí Komise 93/52/EHS) a 70 (rozhodnutí Komise 2003/467/ES) části 4.2 kapitoly I přílohy 
I Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32017 D 1910: prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2017/1910 ze dne 17. října 2017 (Úř. věst. L 269, 
19.10.2017, s. 46).“ 

Článek 2 

Znění prováděcího rozhodnutí (EU) 2017/1910 v norském jazyce, které má být zveřejněno v dodatku EHP Úředního 
věstníku Evropské unie, je platné. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*).

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/1 

( 1 ) Úř. věst. L 269, 19.10.2017, s. 46. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/2 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 78/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2020/1438] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/102 ze dne 19. ledna 2018, kterým se mění příloha II rozhodnutí 
93/52/EHS, pokud jde o uznání autonomních oblastí Aragonie a Katalánsko ve Španělsku za oblasti úředně prosté 
brucelózy (B. melitensis) ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů vztahujících se na živá zvířata, kromě ryb a živočichů pocházejících 
z akvakultury. Jak je uvedeno v odstavci 2 úvodní části kapitoly I přílohy I Dohody o EHP, právní předpisy týkající 
se těchto záležitostí se nepoužijí na Island. Toto rozhodnutí se tudíž na Island nepoužije. 

(3) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o veterinárních otázkách. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách 
v příloze I Dohody o EHP, právní předpisy o veterinárních otázkách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou 
dobu, po niž je na Lichtenštejnsko rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou 
konfederací o obchodu se zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije. 

(4) Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 14 (rozhodnutí Komise 93/52/EHS) v části 4.2 kapitoly I přílohy I Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která 
zní: 

„— 32018 D 0102: Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/102 ze dne 19. ledna 2018 (Úř. věst. L 17, 23.1.2018, 
s. 48).“ 

Článek 2 

Znění prováděcího rozhodnutí (EU) 2018/102 v norském jazyce, které má být zveřejněno v dodatku EHP Úředního 
věstníku Evropské unie, je platné. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN
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( 1 ) Úř. věst. L 17, 23.1.2018, s. 48. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 79/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2020/1439] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2231 ze dne 4. prosince 2017, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
2016/329, pokud jde o jméno držitele povolení 6-fytázy ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2233 ze dne 4. prosince 2017, kterým se mění nařízení (ES) č. 900/2009, 
pokud jde o charakteristiku selenomethioninu ze Saccharomyces cerevisiae CNCM I-3399 ( 2 ), by mělo být začleněno 
do Dohody o EHP. 

(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2274 ze dne 8. prosince 2017 o povolení nového užití přípravku 6-fytázy 
(EC 3.1.3.26) z Komagataella pastoris (DSM 23036) jako doplňkové látky pro ryby (držitel povolení Huvepharma 
EOOD) ( 3 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2275 ze dne 8. prosince 2017 o povolení nového užití přípravku 
Lactobacillus acidophilus (CECT 4529) jako doplňkové látky pro výkrm kuřat (držitel povolení Centro Sperimentale 
del Latte) ( 4 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(5) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2276 ze dne 8. prosince 2017 o povolení nového užití přípravku Bacillus 
subtilis (ATCC PTA-6737) jako doplňkové látky pro prasnice (držitel povolení Kemin Europa N.V.) ( 5 ) by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP. 

(6) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2299 ze dne 12. prosince 2017 o povolení přípravku Pediococcus acidilactici 
CNCM MA 18/5M jako doplňkové látky pro výkrm prasat, menšinové druhy prasat (po odstavu a na výkrm), 
výkrm kuřat, výkrm menšinových druhů drůbeže, nosnice menšinových druhů drůbeže, povolení tohoto přípravku 
pro použití ve vodě k napájení a změně nařízení (ES) č. 2036/2005, (ES) č. 1200/2005 a prováděcího nařízení (EU) 
č. 413/2013 (držitel povolení společnost Danstar Ferment AG, zastoupená společností Lallemand SAS) ( 6 ) by mělo 
být začleněno do Dohody o EHP. 

(7) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2308 ze dne 13. prosince 2017 o povolení přípravku z Bacillus subtilis (DSM 
5750) a Bacillus licheniformis (DSM 5749) jako doplňkové látky pro sající selata (držitel povolení Chr. Hansen 
A/S) ( 7 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(8) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2312 ze dne 13. prosince 2017 o povolení nového užití přípravku Bacillus 
subtilis C-3102 (DSM 15544) jako doplňkové látky pro prasnice, sající selata a psy (držitel povolení společnost 
Asahi Calpis Wellness Co. Ltd, zastoupená společností Asahi Calpis Wellness Co. Ltd Europe Representative 
Office) ( 8 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.
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( 1 ) Úř. věst. L 319, 5.12.2017, s. 28. 
( 2 ) Úř. věst. L 319, 5.12.2017, s. 78. 
( 3 ) Úř. věst. L 326, 9.12.2017, s. 44. 
( 4 ) Úř. věst. L 326, 9.12.2017, s. 47. 
( 5 ) Úř. věst. L 326, 9.12.2017, s. 50. 
( 6 ) Úř. věst. L 329, 13.12.2017, s. 33. 
( 7 ) Úř. věst. L 331, 14.12.2017, s. 19. 
( 8 ) Úř. věst. L 331, 14.12.2017, s. 41.



 

(9) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2325 ze dne 14. prosince 2017 o povolení přípravků z tekutých lecitinů, 
hydrolyzovaných lecitinů a lecitinů zbavených oleje jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat a o změně 
prováděcího nařízení (EU) 2017/1007 ( 9 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(10) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o krmivech. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách v příloze I Dohody 
o EHP, právní předpisy o krmivech se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se zeměděl­
skými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije. 

(11) Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V příloze I Dohody o EHP se kapitola II mění takto: 

1) V bodech 1zzm (nařízení Komise (ES) č. 1200/2005), lzzs (nařízení Komise (ES) č. 2036/2005) a 83 (prováděcí 
nařízení Komise (EU) č. 413/2013) se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32017 R 2299: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2299 ze dne 12. prosince 2017 (Úř. věst. L 329, 
13.12.2017, s. 33).“ 

2) V bodě 1zzzzzl (nařízení Komise (ES) č. 900/2009) se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32017 R 2233: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2233 ze dne 4. prosince 2017 (Úř. věst. L 319, 
5.12.2017, s. 78).“ 

3) V bodě 163 (prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/329) se doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí: 

„, ve znění: 

— 32017 R 2231: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2231 ze dne 4. prosince 2017 (Úř. věst. L 319, 
5.12.2017, s. 28).“ 

4) V bodě 220 (prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1007) se doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí: 

„, ve znění: 

— 32017 R 2325: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2325 ze dne 14. prosince 2017 (Úř. věst. L 333, 
15.12.2017, s. 17).“ 

5) Za bod 231 (prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2330) se doplňují nové body, které znějí: 

„232. 32017 R 2274: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2274 ze dne 8. prosince 2017 o povolení nového užití 
přípravku 6-fytázy (EC 3.1.3.26) z Komagataella pastoris (DSM 23036) jako doplňkové látky pro ryby (držitel 
povolení Huvepharma EOOD) (Úř. věst. L 326, 9.12.2017, s. 44). 

233. 32017 R 2275: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2275 ze dne 8. prosince 2017 o povolení nového užití 
přípravku Lactobacillus acidophilus (CECT 4529) jako doplňkové látky pro výkrm kuřat (držitel povolení Centro 
Sperimentale del Latte) (Úř. věst. L 326, 9.12.2017, s. 47). 

234. 32017 R 2276: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2276 ze dne 8. prosince 2017 o povolení nového užití 
přípravku Bacillus subtilis (ATCC PTA-6737) jako doplňkové látky pro prasnice (držitel povolení Kemin Europa 
N.V.) (Úř. věst. L 326, 9.12.2017, s. 50).
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235. 32017 R 2299: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2299 ze dne 12. prosince 2017 o povolení přípravku 
Pediococcus acidilactici CNCM MA 18/5M jako doplňkové látky pro výkrm prasat, menšinové druhy prasat (po 
odstavu a na výkrm), výkrm kuřat, výkrm menšinových druhů drůbeže, nosnice menšinových druhů drůbeže, 
povolení tohoto přípravku pro použití ve vodě k napájení a změně nařízení (ES) č. 2036/2005, (ES) 
č. 1200/2005 a prováděcího nařízení (EU) č. 413/2013 (držitel povolení společnost Danstar Ferment AG, 
zastoupená společností Lallemand SAS) (Úř. věst. L 329, 13.12.2017, s. 33). 

236. 32017 R 2308: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2308 ze dne 13. prosince 2017 o povolení přípravku 
z Bacillus subtilis (DSM 5750) a Bacillus licheniformis (DSM 5749) jako doplňkové látky pro sající selata (držitel 
povolení Chr. Hansen A/S) (Úř. věst. L 331, 14.12.2017, s. 19). 

237. 32017 R 2312: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2312 ze dne 13. prosince 2017 o povolení nového užití 
přípravku Bacillus subtilis C-3102 (DSM 15544) jako doplňkové látky pro prasnice, sající selata a psy (držitel 
povolení společnost Asahi Calpis Wellness Co. Ltd, zastoupená společností Asahi Calpis Wellness Co. Ltd 
Europe Representative Office) (Úř. věst. L 331, 14.12.2017, s. 41). 

238. 32017 R 2325: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2325 ze dne 14. prosince 2017 o povolení přípravků 
z tekutých lecitinů, hydrolyzovaných lecitinů a lecitinů zbavených oleje jako doplňkových látek pro všechny 
druhy zvířat a o změně prováděcího nařízení (EU) 2017/1007 (Úř. věst. L 333, 15.12.2017, s. 17).“ 

Článek 2 

Znění prováděcích nařízení (EU) 2017/2231, (EU) 2017/2233, (EU) 2017/2274, (EU) 2017/2275, (EU) 2017/2276, (EU) 
2017/2299, (EU) 2017/2308, (EU) 2017/2312 a (EU) 2017/2325 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřej­
něna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/6 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020 
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 80/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2020/1440] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/238 ze dne 15. února 2018 o povolení 5′-ribonukleotidů sodných, 5′- 
guanylanu sodného a 5′-inosinanu sodného jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat ( 1 ) by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/239 ze dne 15. února 2018 o povolení methyl-N-methylanthranilátu 
a methylanthranilátu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat kromě ptáků ( 2 ) by mělo být začleněno 
do Dohody o EHP. 

(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/240 ze dne 15. února 2018 o povolení trimethylaminu, trimethylamin- 
hydrochloridu, 3-methylbutylaminu pro všechny druhy zvířat kromě nosnic a 2-methoxyethyl benzenu, 1,3-dime­
thoxy-benzenu, 1,4-dimethoxy-benzenu, 1-isopropyl-2-methoxy-4-methylbenzenu jako doplňkových látek pro 
všechny druhy zvířat ( 3 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/241 ze dne 15. února 2018 o povolení piperinu, 3-methylindolu, indolu, 2- 
acetylpyrrolu a pyrrolidinu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat ( 4 ) by mělo být začleněno do Dohody 
o EHP. 

(5) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/242 ze dne 15. února 2018 o povolení hex-3(cis)-en-1-olu, non-6-en-1-olu, 
okt-3-en-1-olu, non-6(cis)-enalu, hex-3(cis)-enalu, hept-4-enalu, hex-3(cis)-enyl-acetátu, hex-3(cis)-enyl-formiátu, 
hex-3-enyl-butyrátu, hex-3-enyl-hexanoátu, hex-3(cis)-enyl-isobutyrátu, citronellolu, (-)-3,7-dimethyl-6-okten-1- 
olu, citronellalu, 2,6-dimethylhept-5-enalu, kyseliny citronellové, citronellyl-acetátu, citronellyl-butyrátu, citronel­
lyl-formiátu, citronellyl-propionátu, 1-ethoxy-1-(3-hexenyloxy)ethanu a hex-3-enyl-isovalerátu jako doplňkových 
látek pro všechny druhy zvířat ( 5 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(6) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/243 ze dne 15. února 2018 o povolení 3-hydroxybutan-2-onu, pentan-2,3- 
dionu, 3,5-dimethylcyklopentan-1,2-dionu, hexan-3,4-dionu, ethyl-2-oxopropyl-acetátu, 2,6,6-trimethylcyklohex-2- 
en-1,4-dionu a 3-methylnona-2-,4-dionu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat ( 6 ) by mělo být začle­
něno do Dohody o EHP. 

(7) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/244 ze dne 15. února 2018 o povolení vanilylacetonu a 4-(4-methoxyfe­
nyl)butan-2-onu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat a o zamítnutí 1-fenylethan-1-olu ( 7 ) by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP. 

(8) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/245 ze dne 15. února 2018 o povolení mentholu, d-karvonu, menthyl- 
acetátu, d,l-isomenthonu, 3-methyl-2-(pent-2-en-1-yl)cyklopent-2-en-1-onu, 3,5,5-trimethyl-2-cyklohexen-(1)-onu, 
d-fenchonu, fenchylalkoholu, karvyl-acetátu, dihydrokarvyl-acetátu a fenchyl-acetátu jako doplňkových látek pro 
všechny druhy zvířat ( 8 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP.
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(9) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/246 ze dne čtvrtek 15. února 2018 o povolení linalooloxidu jako doplňkové 
látky pro všechny druhy zvířat kromě ryb ( 9 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(10) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/247 ze dne 15. února 2018 o povolení 2,4,5-trimethylthiazolu, 2-isobutyl­
thiazolu, 5-(2-hydroxyethyl)-4-methylthiazolu, 2-acetylthiazolu, 2-ethyl-4-methylthiazolu, 5,6-dihydro-2,4,6,tris(2- 
methylpropyl)4H-1,3,5-dithiazinu a thiamin hydrochloridu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat ( 10 ) by 
mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(11) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/248 ze dne 15. února 2018 o povolení 2,3-diethylpyrazinu, 2,5 nebo 6- 
methoxy-3-methylpyrazinu, 2-acetyl-3-ethylpyrazinu, 2,3-diethyl-5-methylpyrazinu, 2-(sek-butyl)-3-methoxypyra­
zinu, 2-ethyl-3-methoxypyrazinu, 5,6,7,8-tetrahydrochinoxalinu, 2-ethylpyrazinu a 5-methylchinoxalinu jako 
doplňkových látek pro všechny druhy zvířat ( 11 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(12) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/249 ze dne čtvrtek 15. února 2018 o povolení taurinu, β-alaninu, L-alaninu, 
L-argininu, L-asparagové kyseliny, L-histidinu, D,L-isoleucinu, L-leucinu, L-fenylalaninu, L-prolinu, D,L-serinu, L- 
tyrosinu, L-methioninu, L-valinu, L-cysteinu, glycinu, glutamátu sodného a L-glutamové kyseliny jako doplňkových 
látek pro všechny druhy zvířat a L-cysteinu hydrochloridu, monohydrátu, pro všechny druhy zvířat kromě koček 
a psů ( 12 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(13) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/250 ze dne 15. února 2018 o povolení methyl-2-furoátu, bis(2-methyl-3- 
furyl)disulfidu, furfuralu, furfurylalkoholu, 2-furanmethanethiolu, S-furfuryl-acetothioátu, difurfuryldisulfidu, 
methyl(furfuryl)sulfidu, 2-methylfuran-3-thiolu, methyl(furfuryl)disulfidu, 2-methyl-3-(methyldithio)furanu a furfu­
ryl-acetátu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat ( 13 ) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(14) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o krmivech. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách v příloze I Dohody 
o EHP, právní předpisy o krmivech se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se zeměděl­
skými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije. 

(15) Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Za bod 238 (prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2325) kapitoly II přílohy I Dohody o EHP se doplňují nové body, 
které znějí: 

„239. 32018 R 0238: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/238 ze dne 15. února 2018 o povolení 5′-ribonukle­
otidů sodných, 5′-guanylanu sodného a 5′-inosinanu sodného jako doplňkových látek pro všechny druhy 
zvířat (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 1). 

240. 32018 R 0239: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/239 ze dne 15. února 2018 o povolení methyl-N- 
methylanthranilátu a methylanthranilátu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat kromě ptáků 
(Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 9). 

241. 32018 R 0240: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/240 ze dne 15. února 2018 o povolení trimethyla­
minu, trimethylamin-hydrochloridu, 3-methylbutylaminu pro všechny druhy zvířat kromě nosnic a 2-metho­
xyethyl benzenu, 1,3-dimethoxy-benzenu, 1,4-dimethoxy-benzenu, 1-isopropyl-2-methoxy-4-methylbenzenu 
jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 14). 

242. 32018 R 0241: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/241 ze dne 15. února 2018 o povolení piperinu, 3- 
methylindolu, indolu, 2-acetylpyrrolu a pyrrolidinu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. 
L 53, 23.2.2018, s. 27).
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243. 32018 R 0242: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/242 ze dne 15. února 2018 o povolení hex-3(cis)-en-1- 
olu, non-6-en-1-olu, okt-3-en-1-olu, non-6(cis)-enalu, hex-3(cis)-enalu, hept-4-enalu, hex-3(cis)-enyl-acetátu, 
hex-3(cis)-enyl-formiátu, hex-3-enyl-butyrátu, hex-3-enyl-hexanoátu, hex-3(cis)-enyl-isobutyrátu, citronellolu, 
(-)-3,7-dimethyl-6-okten-1-olu, citronellalu, 2,6-dimethylhept-5-enalu, kyseliny citronellové, citronellyl-acetátu, 
citronellyl-butyrátu, citronellyl-formiátu, citronellyl-propionátu, 1-ethoxy-1-(3-hexenyloxy)ethanu a hex-3- 
enyl-isovalerátu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 36). 

244. 32018 R 0243: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/243 ze dne 15. února 2018 o povolení 3-hydroxybu­
tan-2-onu, pentan-2,3-dionu, 3,5-dimethylcyklopentan-1,2-dionu, hexan-3,4-dionu, ethyl-2-oxopropyl-acetátu, 
2,6,6-trimethylcyklohex-2-en-1,4-dionu a 3-methylnona-2-,4-dionu jako doplňkových látek pro všechny 
druhy zvířat (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 69). 

245. 32018 R 0244: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/244 ze dne 15. února 2018 o povolení vanilylacetonu 
a 4-(4-methoxyfenyl)butan-2-onu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat a o zamítnutí 1-fenyle­
than-1-olu (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 81). 

246. 32018 R 0245: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/245 ze dne 15. února 2018 o povolení mentholu, d- 
karvonu, menthyl-acetátu, d,l-isomenthonu, 3-methyl-2-(pent-2-en-1-yl)cyklopent-2-en-1-onu, 3,5,5-trimethyl- 
2-cyklohexen-(1)-onu, d-fenchonu, fenchylalkoholu, karvyl-acetátu, dihydrokarvyl-acetátu a fenchyl-acetátu 
jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 87). 

247. 32018 R 0246: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/246 ze dne čtvrtek 15. února 2018 o povolení lina­
looloxidu jako doplňkové látky pro všechny druhy zvířat kromě ryb (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 105). 

248. 32018 R 0247: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/247 ze dne 15. února 2018 o povolení 2,4,5-trime­
thylthiazolu, 2-isobutylthiazolu, 5-(2-hydroxyethyl)-4-methylthiazolu, 2-acetylthiazolu, 2-ethyl-4-methylthi­
azolu, 5,6-dihydro-2,4,6,tris(2-methylpropyl)4H-1,3,5-dithiazinu a thiamin hydrochloridu jako doplňkových 
látek pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 109). 

249. 32018 R 0248: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/248 ze dne 15. února 2018 o povolení 2,3-diethyl­
pyrazinu, 2,5 nebo 6-methoxy-3-methylpyrazinu, 2-acetyl-3-ethylpyrazinu, 2,3-diethyl-5-methylpyrazinu, 2- 
(sek-butyl)-3-methoxypyrazinu, 2-ethyl-3-methoxypyrazinu, 5,6,7,8-tetrahydrochinoxalinu, 2-ethylpyrazinu 
a 5-methylchinoxalinu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 120). 

250. 32018 R 0249: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/249 ze dne 15. února 2018 o povolení taurinu, β- 
alaninu, L-alaninu, L-argininu, L-asparagové kyseliny, L-histidinu, D,L-isoleucinu, L-leucinu, L-fenylalaninu, L- 
prolinu, D,L-serinu, L-tyrosinu, L-methioninu, L-valinu, L-cysteinu, glycinu, glutamátu sodného a L-glutamové 
kyseliny jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat a L-cysteinu hydrochloridu, monohydrátu, pro 
všechny druhy zvířat kromě koček a psů (Úř. věst. L 53, 23.2.2018, s. 134). 

251. 32018 R 0250: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/250 ze dne 15. února 2018 o povolení methyl-2- 
furoátu, bis(2-methyl-3-furyl)disulfidu, furfuralu, furfurylalkoholu, 2-furanmethanethiolu, S-furfuryl-acetothi­
oátu, difurfuryldisulfidu, methyl(furfuryl)sulfidu, 2-methylfuran-3-thiolu, methyl(furfuryl)disulfidu, 2-methyl- 
3-(methyldithio)furanu a furfuryl-acetátu jako doplňkových látek pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 53, 
23.2.2018, s. 166).“ 

Článek 2 

Znění prováděcích nařízení (EU) 2018/238, (EU) 2018/239, (EU) 2018/240, (EU) 2018/241, (EU) 2018/242, 
(EU) 2018/243, (EU) 2018/244, (EU) 2018/245, (EU) 2018/246, (EU) 2018/247, (EU) 2018/248, (EU) 2018/249 
a (EU) 2018/250 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské 
unie, jsou platná.
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Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/10 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020 

(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 81/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP [2020/1441] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí směrnice Komise (EU) 2018/100 ze dne 22. ledna 2018, kterou se mění směrnice 2003/90/ES a 2003/ 
91/ES, kterými se stanoví prováděcí opatření k článku 7 směrnice Rady 2002/53/ES a k článku 7 směrnice Rady 
2002/55/ES, pokud jde o minimum znaků, na které se zkoušky vztahují, a minimální podmínky pro zkoušení 
určitých odrůd druhů zemědělských rostlin a druhů zeleniny ( 1 ), by měla být začleněna do Dohody o EHP. 

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o rostlinolékařských otázkách. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách 
v příloze I Dohody o EHP, právní předpisy o rostlinolékařských otázkách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou 
dobu, po niž je na Lichtenštejnsko rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou 
konfederací o obchodu se zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije. 

(3) Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 14 (směrnice Komise 2003/90/ES) a bodě 15 (směrnice Komise 2003/91/ES) části 1 kapitoly III přílohy I Dohody 
o EHP se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32018 L 0100: prováděcí směrnice Komise (EU) 2018/100 ze dne 22. ledna 2018 (Úř. věst. L 17, 23.1.2018, 
s. 34).“ 

Článek 2 

Znění prováděcí směrnice (EU) 2018/100 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/11 

( 1 ) Úř. věst. L 17, 23.1.2018, s. 34. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 82/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o 
EHP [2020/1442] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise (EU) 2017/2400 ze dne 12. prosince 2017, kterým se provádí nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 595/2009, pokud jde o stanovení emisí CO 2 a spotřeby paliva u těžkých nákladních vozidel, a o 
změně směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/46/ES a nařízení Komise (EU) č. 582/2011 ( 1 ), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Kapitola I přílohy II Dohody o EHP se mění takto: 

1. V bodech 45zx (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/46/ES) a 45zzl (nařízení Komise (EU) č. 582/2011) se 
doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32017 R 2400: nařízení Komise (EU) 2017/2400 ze dne 12. prosince 2017 (Úř. věst. L 349, 29.12.2017, s. 1).“ 

2. Za bod 45zzv (nařízení Komise (EU) 2017/1151) se vkládá nový bod, který zní: 

„45zzw. 32017 R 2400: nařízení Komise (EU) 2017/2400 ze dne 12. prosince 2017, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 595/2009, pokud jde o stanovení emisí CO 2 a spotřeby paliva u těž­
kých nákladních vozidel, a o změně směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/46/ES a nařízení Komise 
(EU) č. 582/2011 (Úř. věst. L 349, 29.12.2017, s. 1).“ 

Článek 2 

Znění nařízení (EU) 2017/2400 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního 
věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/12 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020 

( 1 ) Úř. věst. L 349, 29.12.2017, s. 1. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 83/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o 
EHP [2020/1443] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/122 ze dne 20. října 2017, kterým se mění přílohy I, II, VI, 
VIII a IX nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1007/2011 o názvech textilních vláken a souvisejícím 
označování materiálového složení textilních výrobků ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 4d (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1007/2011) kapitoly XI přílohy II Dohody o EHP se doplňuje 
nová odrážka, která zní: 

„— 32018 R 0122: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/122 ze dne 20. října 2017 (Úř. věst. L 22, 
26.1.2018, s. 3).“ 

Článek 2 

Znění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/122 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna 
v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/13 

( 1 ) Úř. věst. L 22, 26.1.2018, s. 3. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 84/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o 
EHP [2020/1444] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2273 ze dne 8. prosince 2017, kterým se mění nařízení (ES) č. 889/2008, 
kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 834/2007 o ekologické produkci a označování ekolo­
gických produktů, pokud jde o ekologickou produkci, označování a kontrolu ( 1 ), by mělo být začleněno do 
Dohody o EHP. 

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o potravinách. Jak je uvedeno v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody 
o EHP, právní předpisy o potravinách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se zeměděl­
skými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije. 

(3) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 54ba (nařízení Komise (ES) č. 889/2008) kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která 
zní: 

„— 32017 R 2273: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2273 ze dne 8. prosince 2017 (Úř. věst. L 326, 
9.12.2017, s. 42).“ 

Článek 2 

Znění prováděcího nařízení (EU) 2017/2273 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/14 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020 

( 1 ) Úř. věst. L 326, 9.12.2017, s. 42. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 85/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o 
EHP [2020/1445] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise (EU) 2018/97 ze dne 22. ledna 2018, kterým se mění příloha II nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1333/2008, pokud jde o používání sladidel v jemném pečivu ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody 
o EHP. 

(2) Nařízení Komise (EU) 2018/98 ze dne 22. ledna 2018, kterým se mění přílohy II a III nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008 a příloha nařízení Komise (EU) č. 231/2012, pokud jde o sorban vápenatý 
(E 203) ( 2 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(3) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o potravinách. Jak je uvedeno v úvodu kapitoly XII přílohy II Dohody 
o EHP, právní předpisy o potravinách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se zeměděl­
skými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije. 

(4) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 54zzzzr (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1333/2008) kapitoly XII přílohy II Dohody o EHP se 
doplňují nové odrážky, které znějí: 

„— 32018 R 0097: nařízení Komise (EU) 2018/97 ze dne 22. ledna 2018 (Úř. věst. L 17, 23.1.2018, s. 11), 

— 32018 R 0098: nařízení Komise (EU) 2018/98 ze dne 22. ledna 2018 (Úř. věst. L 17, 23.1.2018, s. 14).“ 

Článek 2 

Znění nařízení (EU) 2018/97 a (EU) 2018/98 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*).

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/15 

( 1 ) Úř. věst. L 17, 23.1.2018, s. 11. 
( 2 ) Úř. věst. L 17, 23.1.2018, s. 14. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/16 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 86/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP 
[2020/1446] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/134 ze dne 24. ledna 2018, kterým se mění rozhodnutí 2008/911/ES, 
kterým se stanoví seznam rostlinných látek, rostlinných přípravků a jejich kombinací pro použití v tradičních 
rostlinných léčivých přípravcích ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody. 

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 15zl (rozhodnutí Komise 2008/911/ES) kapitoly XIII přílohy II Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která 
zní: 

„— 32018 D 0134: prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2018/134 ze dne 24. ledna 2018 (Úř. věst. L 22, 
26.1.2018, s. 41).“ 

Článek 2 

Znění prováděcího rozhodnutí (EU) 2018/134 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/17 

( 1 ) Úř. věst. L 22, 26.1.2018, s. 41. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 87/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o 
EHP [2020/1447] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/92 ze dne 18. října 2017, kterým se mění nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 658/2014, pokud jde o úpravu částek poplatků, které se platí Evropské agentuře pro 
léčivé přípravky za vykonávání činností souvisejících s farmakovigilancí humánních léčivých přípravků, podle míry 
inflace ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 16 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 658/2014) kapitoly XIII přílohy II Dohody o EHP se doplňují 
nová slova a nová odrážka, které znějí: 

„, ve znění: 

— 32018 R 0092: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/92 ze dne 18. října 2017 (Úř. věst. L 17, 
23.1.2018, s. 2).“ 

Článek 2 

Znění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/92 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku 
EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/18 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020 

( 1 ) Úř. věst. L 17, 23.1.2018, s. 2. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 88/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o 
EHP [2020/1448] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/1569 ze dne 23. května 2017, kterým se doplňuje nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 536/2014 stanovením zásad a pokynů pro správnou výrobní praxi pro 
hodnocené humánní léčivé přípravky a pravidel provádění inspekcí ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Za bod 18 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 536/2014) kapitoly XIII přílohy II Dohody o EHP se vkládá 
nový bod, který zní: 

„18a. 32017 R 1569: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/1569 ze dne 23. května 2017, kterým se 
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 536/2014 stanovením zásad a pokynů pro správnou 
výrobní praxi pro hodnocené humánní léčivé přípravky a pravidel provádění inspekcí (Úř. věst. L 238, 
16.9.2017, s. 12). 

Pro účely této dohody se uvedené nařízení v přenesené pravomoci upravuje takto: 

Inspekce v Lichtenštejnsku provádí jménem Lichtenštejnska švýcarský inspektorát.“ 

Článek 2 

Znění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/1569 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna 
v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/19 

( 1 ) Úř. věst. L 238, 16.9.2017, s. 12. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 89/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP 
[2020/1449] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2057 ze dne 10. listopadu 2017, kterým se v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh neschvaluje 
látka Achillea millefolium L. jako základní látka ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2065 ze dne 13. listopadu 2017, kterým se potvrzují podmínky schválení 
účinné látky 8-hydroxychinolin stanovené v prováděcím nařízení (EU) č. 540/2011 a mění prováděcí nařízení (EU) 
2015/408, pokud jde o zařazení účinné látky 8-hydroxychinolin na seznam látek, které se mají nahradit ( 2 ), by 
mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2066 ze dne 13. listopadu 2017, kterým se v souladu s nařízením Evrop­
ského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh schvaluje prášek 
z hořčičných semen jako základní látka a mění příloha prováděcího nařízení Komise (EU) č. 540/2011 ( 3 ), by 
mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2067 ze dne 13. listopadu 2017, kterým se v souladu s nařízením Evrop­
ského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh neschvaluje paprikový 
extrakt (kapsanthin, kapsorubin E 160 c) jako základní látka ( 4 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(5) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2068 ze dne 13. listopadu 2017, kterým se v souladu s nařízením Evrop­
ského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh neschvaluje sorbát 
draselný jako základní látka ( 5 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(6) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2069 ze dne 13. listopadu 2017, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 540/2011, pokud jde o prodloužení doby platnosti schválení účinných látek flonikamid (IKI-220), metalaxyl, 
penoxsulam a proquinazid ( 6 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(7) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2090 ze dne 14. listopadu 2017 o povolení piva jako základní látky 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin 
na trh a o změně přílohy prováděcího nařízení Komise (EU) č. 540/2011 ( 7 ) by mělo být začleněno do Dohody 
o EHP.
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(8) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Kapitola XV přílohy II Dohody o EHP se mění takto: 

1. V bodě 13a (prováděcí nařízení Komise (EU) č. 540/2011) se doplňují nové odrážky, které znějí: 

„— 32017 R 2066: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2066 ze dne 13. listopadu 2017 (Úř. věst. L 295, 
14.11.2017, s. 43), 

— 32017 R 2069: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2069 ze dne 13. listopadu 2017 (Úř. věst. L 295, 
14.11.2017, s. 51), 

— 32017 R 2090: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2090 ze dne 14. listopadu 2017 (Úř. věst. L 297, 
15.11.2017, s. 22).“ 

2. V bodě 13zzzzt (prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/408) se doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí: 

„, ve znění: 

— 32017 R 2065: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2065 ze dne 13. listopadu 2017 (Úř. věst. L 295, 
14.11.2017, s. 40).“ 

3. Za bod 13zzzzzzzzd (prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1531) se doplňují nové body, které znějí: 

„13zzzzzzzze. 32017 R 2057: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2057 ze dne 10. listopadu 2017, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na 
ochranu rostlin na trh neschvaluje látka Achillea millefolium L. jako základní látka (Úř. věst. L 294, 
11.11.2017, s. 27). 

13zzzzzzzzf. 32017 R 2065: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2065 ze dne 13. listopadu 2017, kterým se 
potvrzují podmínky schválení účinné látky 8-hydroxychinolin stanovené v prováděcím nařízení (EU) 
č. 540/2011 a mění prováděcí nařízení (EU) 2015/408, pokud jde o zařazení účinné látky 8-hydro­
xychinolin na seznam látek (Úř. věst. L 295, 14.11.2017, s. 40). 

13zzzzzzzzg. 32017 R 2066: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2066 ze dne 13. listopadu 2017, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na 
ochranu rostlin na trh schvaluje prášek z hořčičných semen jako základní látka a mění příloha 
prováděcího nařízení Komise (EU) č. 540/2011(Úř. věst. L 295, 14.11.2017, s. 43). 

13zzzzzzzzh. 32017 R 2067: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2067 ze dne 13. listopadu 2017, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na 
ochranu rostlin na trh neschvaluje paprikový extrakt (kapsanthin, kapsorubin E 160 c) jako základní 
látka (Úř. věst. L 295, 14.11.2017, s. 47). 

13zzzzzzzzi. 32017 R 2068: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2068 ze dne 13. listopadu 2017, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na 
ochranu rostlin na trh neschvaluje sorbát draselný jako základní látka (Úř. věst. L 295, 14.11.2017, 
s. 49). 

13zzzzzzzzj. 32017 R 2090: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2090 ze dne 14. listopadu 2017 o povolení 
piva jako základní látky v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 
o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh a o změně přílohy prováděcího nařízení Komise (EU) 
č. 540/2011 (Úř. věst. L 297, 15.11.2017, s. 22).“
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Článek 2 

Znění prováděcích nařízení (EU) 2017/2057, (EU) 2017/2065, (EU) 2017/2066, (EU) 2017/2067, (EU) 2017/2068, (EU) 
2017/2069 a (EU) 2017/2090 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 90/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o EHP 
[2020/1450] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2091 ze dne 14. listopadu 2017, kterým se v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh neobnovuje 
schválení účinné látky iprodion a kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) č. 540/2011 ( 1 ), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Kapitola XV přílohy II Dohody o EHP se mění takto: 

1. V bodě 13a (prováděcí nařízení Komise (EU) č. 540/2011) se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32017 R 2091: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2091 ze dne 14. listopadu 2017 (Úř. věst. L 297, 
15.11.2017, s. 25).“ 

2. Za bod 13zzzzzzzzj (prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2090) se vkládá nový bod, který zní: 

„13zzzzzzzzk. 32017 R 2091: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2091 ze dne 14. listopadu 2017, kterým se 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1107/2009 o uvádění přípravků na 
ochranu rostlin na trh neobnovuje schválení účinné látky iprodion a kterým se mění prováděcí nařízení 
Komise (EU) č. 540/2011 (Úř. věst. L 297, 15.11.2017, s. 25).“ 

Článek 2 

Znění prováděcího nařízení (EU) 2017/2091 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/23 

( 1 ) Úř. věst. L 297, 15.11.2017, s. 25. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 91/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha II (Technické předpisy, normy, zkoušení a certifikace) Dohody o 
EHP [2020/1451] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise (EU) 2018/175 ze dne 2. února 2018, kterým se mění příloha II nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 110/2008 o definici, popisu, obchodní úpravě, označování a ochraně zeměpisných označení liho­
vin ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o lihovinách. Jak je uvedeno v úvodu kapitoly XXVII přílohy II Dohody 
o EHP, právní předpisy o lihovinách se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichtenštejnsko 
rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se zeměděl­
skými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nepoužije. 

(3) Příloha II Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 9 (nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 110/2008) kapitoly XXVII přílohy II Dohody o EHP se doplňuje 
nová odrážka, která zní: 

„— 32018 R 0175: nařízení Komise (EU) 2018/175 ze dne 2. února 2018 (Úř. věst. L 32, 6.2.2018, s. 48).“ 

Článek 2 

Znění nařízení (EU) 2018/175 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/24 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020 

( 1 ) Úř. věst. L 32, 6.2.2018, s. 48. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 92/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha IX (Finanční služby) Dohody o EHP [2020/1452] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010, kterou se mění směrnice 
98/26/ES, 2002/87/ES, 2003/6/ES, 2003/41/ES, 2003/71/ES, 2004/39/ES, 2004/109/ES, 2005/60/ES, 
2006/48/ES, 2006/49/ES a 2009/65/ES s ohledem na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu 
pro bankovnictví), Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní 
pojištění) a Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) ( 1 ), ve znění opravy v 
Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 23, by měla být začleněna do Dohody o EHP. 

(2) Příloha IX Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha IX Dohody o EHP se mění takto: 

1. Bod 14 (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/48/ES) se mění takto: 

i) doplňuje se nová odrážka, která zní: 

„— 32010 L 0078: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010 (Úř. věst. 
L 331, 15.12.2010, s. 120), ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, 
s. 23.“; 

ii) doplňují se tyto změny: 

„f) Odkazy na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro bankovnictví) podle článku 19 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 ve směrnici se v případech, které jsou uvedeny 
v bodě 31g této přílohy a které jsou s tímto bodem v souladu, považují ve vztahu ke státům ESVO za odkazy 
na pravomoci Kontrolního úřadu ESVO. 

g) V čl. 44 odst. 2 a v čl. 132 odst. 1 druhém pododstavci se za slova „Evropskému orgánu dohledu (Evropskému 
orgánu pro bankovnictví)“ vkládají slova „a případně Kontrolnímu úřadu ESVO“. 

h) V čl. 131a odst. 1 se slova „s právními předpisy Unie“ nahrazují slovy „s Dohodou o EHP“ a slova „právní 
předpisy Unie“ slovy „ustanovení Dohody o EHP“.“ 

2. V bodech 16b (směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/26/ES), 23b (směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2005/60/ES), 31 (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/49/ES) a 31d (směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2003/41/ES) se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32010 L 0078: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010 (Úř. věst. L 331, 
15.12.2010, s. 120), ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 23.“ 

3. V bodě 29a (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/6/ES) se doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí: 

„, ve znění: 

— 32010 L 0078: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010 (Úř. věst. L 331, 
15.12.2010, s. 120), ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 23.
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Pro účely této dohody se uvedená směrnice upravuje takto: 

a) V čl. 15a odst. 1 se za slova „s Evropským orgánem dohledu (Evropským orgánem pro cenné papíry a trhy)“ 
vkládají slova „a případně Kontrolním úřadem ESVO“. 

b) V článku 16: 

i) se s ohledem na státy ESVO v odstavcích 2 a 4 slova „článek 258 Smlouvy o fungování Evropské unie“ nahrazují 
slovy „článek 31 Dohody mezi státy ESVO o zřízení Kontrolního úřadu a Soudního dvora“; 

ii) v odst. 2 čtvrtém pododstavci druhé větě a v odst. 4 pátém pododstavci druhé větě se za slova „Evropský orgán 
dohledu (Evropský orgán pro cenné papíry a trhy)“ vkládají slova „nebo případně Kontrolní úřad ESVO“ 
v příslušném mluvnickém tvaru.“ 

4. V bodě 29b (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/71/ES) se doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí: 

„— 32010 L 0078: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010 (Úř. věst. L 331, 
15.12.2010, s. 120), ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 23. 

Pro účely této dohody se uvedená směrnice upravuje takto: 

a) V čl. 21 odst. 1a se za slova „s Evropským orgánem dohledu (Evropským orgánem pro cenné papíry a trhy)“ 
vkládají slova „a případně Kontrolním úřadem ESVO“. 

b) V článku 22: 

i) s ohledem na státy ESVO se slova „článek 258 Smlouvy o fungování Evropské unie“ nahrazují slovy „článek 31 
Dohody mezi státy ESVO o zřízení Kontrolního úřadu a Soudního dvora“; 

ii) v odst. 2 třetím pododstavci druhé větě a v odstavci 3 se za slova „Evropský orgán dohledu (Evropský orgán pro 
cenné papíry a trhy)“ vkládají slova „nebo případně Kontrolní úřad ESVO“ v příslušném mluvnickém tvaru.“ 

5. V bodě 30 (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/65/ES) se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32010 L 0078: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010 (Úř. věst. L 331, 
15.12.2010, s. 120), ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 23. 

Pro účely této dohody se uvedená směrnice upravuje takto: 

a) Odkazy na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) podle článků 17 
a 19 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1095/2010 ve směrnici se v případech, které jsou uvedeny 
v bodě 31i této přílohy a které jsou s tímto bodem v souladu, považují s ohledem na státy ESVO za odkazy na 
pravomoci Kontrolního úřadu ESVO. 

b) V čl. 1 odst. 6, čl. 7 odst. 1 a čl. 50 odst. 1 se s ohledem na státy ESVO slova „právo Společenství“ nahrazují slovy 
„Dohoda o EHP“ v příslušném mluvnickém tvaru. 

c) V čl. 66 odst. 3 se s ohledem na státy ESVO slova „jiného právního předpisu Společenství“ nahrazují slovy „jiných 
ustanovení Dohody o EHP“. 

d) V čl. 101 odst. 2a prvním pododstavci se za slova „s Evropským orgánem dohledu (Evropským orgánem pro cenné 
papíry a trhy)“ vkládají slova „a případně s Kontrolním úřadem ESVO“. 

e) V článku 102: 

i) v odstavci 2 se s ohledem na státy ESVO slova „právních předpisů Unie“ nahrazují slovy „ustanovení Dohody 
o EHP“; 

ii) v odstavci 2 se za slova „Evropskému orgánu dohledu (Evropskému orgánu pro cenné papíry a trhy)“ vkládají 
slova „a případně Kontrolnímu úřadu ESVO“; 

iii) v odst. 5 písm. d) se za slova „Evropským orgánem dohledu (Evropským orgánem pro cenné papíry a trhy)“ 
vkládají slova „, Kontrolním úřadem ESVO“.“
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6. V bodě 29d (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/109/ES) se doplňují nová slova a nová odrážka, které 
znějí: 

„— 32010 L 0078: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010 (Úř. věst. L 331, 
15.12.2010, s. 120), ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 23. 

Pro účely této dohody se uvedená směrnice upravuje takto: 

a) v čl. 25 odst. 2a druhé větě a v čl. 25 odst. 2b a 3 se za slova „Evropský orgán dohledu (Evropský orgán pro cenné 
papíry a trhy)“ vkládají slova „a případně Kontrolní úřad ESVO“ v příslušném mluvnickém tvaru; 

b) v čl. 25 odst. 2a se s ohledem na státy ESVO slova „článek 258 Smlouvy o fungování Evropské unie“ nahrazují 
slovy „článek 31 Dohody mezi státy ESVO o zřízení Kontrolního úřadu a Soudního dvora“.“ 

7. Bod 31ba (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/39/ES) se mění takto: 

i) doplňuje se nová odrážka, která zní: 

„— 32010 L 0078: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010 (Úř. věst. 
L 331, 15.12.2010, s. 120), ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, 
s. 23.“; 

ii) doplňují se tyto změny: 

„c) Odkazy na pravomoci Evropského orgánu dohledu (Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy) podle článků 
17 a 19 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1095/2010 ve směrnici se v případech, které jsou 
uvedeny v bodě 31i této přílohy a které jsou s tímto bodem v souladu, považují za odkazy na pravomoci 
Kontrolního úřadu ESVO, pokud jde o státy ESVO. 

d) V čl. 58 odst. 5 a čl. 62a odst. 1 se za slova „Evropskému orgánu dohledu (Evropskému orgánu pro cenné 
papíry a trhy)“ vkládají slova „a případně Kontrolnímu úřadu ESVO“.“ 

8. V bodě 31ea (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/87/ES) se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32010 L 0078: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/78/EU ze dne 24. listopadu 2010 (Úř. věst. L 331, 
15.12.2010, s. 120), ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 23. 

Pro účely této dohody se uvedená směrnice upravuje takto: 

„V článku 9a a v čl. 12a odst. 1 se za slova „společný výbor“ v příslušném mluvnickém tvaru vkládají slova „a 
Kontrolní úřad ESVO v případech stanovených v bodech 31g, 31h a 31i přílohy IX Dohody o EHP a které jsou 
s těmito body v souladu“ v příslušném mluvnickém tvaru.“ 

Článek 2 

Znění směrnice 2010/78/ES, ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 30.6.2011, s. 43 a Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 23, 
v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/27 

(*) Byly oznámeny ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 93/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP [2020/1453] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Směrnice Komise (EU) 2018/217 ze dne 31. ledna 2018, kterou se mění směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2008/68/ES o pozemní přepravě nebezpečných věcí ( 1 ) přizpůsobením oddílu I.1 přílohy I vědeckému a technic­
kému pokroku 

(2) Příloha XIII Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 13c (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/68/ES) přílohy XIII Dohody o EHP doplňuje nová odrážka, 
která zní: 

„— 32018 L 0217: směrnice Komise (EU) 2018/217 ze dne 31. ledna 2018 (Úř. věst. L 42, 15.2.2018, s. 52).“ 

Článek 2 

Znění směrnice (EU) 2018/217 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/28 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020 

( 1 ) Úř. věst. L 42, 15.2.2018, s. 52. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 94/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP [2020/1454] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2397 ze dne 12. prosince 2017 o uznávání odborných 
kvalifikací ve vnitrozemské plavbě a o zrušení směrnic Rady 91/672/EHS a 96/50/ES ( 1 ) by měla být začleněna 
do Dohody o EHP. 

(2) Směrnicí (EU) 2017/2397 se s účinkem ode dne 18. ledna 2022 zrušují směrnice Rady 91/672/EHS a 96/50/ES, 
které jsou začleněny do Dohody o EHP a které je proto třeba v Dohodě o EHP zrušit s účinkem ode dne 18. ledna 
2022. 

(3) Příloha XIII Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha XIII Dohody o EHP se mění takto: 

1. Za bod 46b (směrnice Rady 96/50/ES) se vkládá nový bod, který zní: 

„46c. 32017 L 2397: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2397 ze dne 12. prosince 2017 o uznávání 
odborných kvalifikací ve vnitrozemské plavbě a o zrušení směrnic Rady 91/672/EHS a 96/50/ES (Úř. věst. 
L 345, 27.12.2017, s. 53).“ 

2. Body 46a (směrnice Rady 91/672/EHS) a 46b (směrnice Rady 96/50/ES) se zrušují od 18. ledna 2022. 

Článek 2 

Znění směrnice (EU) 2017/2397 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního 
věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/29 

( 1 ) Úř. věst. L 345, 27.12.2017, s. 53. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 95/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP [2020/1455] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/139 ze dne 29. ledna 2018, kterým se mění nařízení (ES) č. 1033/2006, 
pokud jde o odkazy na předpisy ICAO ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha XIII Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 66wc (nařízení Komise (ES) č. 1033/2006) přílohy XIII Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32018 R 0139: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/139 ze dne 29. ledna 2018 (Úř. věst. L 25, 30.1.2018, 
s. 4).“ 

Článek 2 

Znění prováděcího nařízení (EU) 2018/139 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/30 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020 

( 1 ) Úř. věst. L 25, 30.1.2018, s. 4. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 96/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP [2020/1456] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2160 ze dne 20. listopadu 2017, kterým se mění prováděcí nařízení (EU) 
č. 1079/2012, pokud jde o některé odkazy na předpisy ICAO ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha XIII Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V Dohodě o EHP příloze XIII se v bodě 66we (prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1079/2012) doplňuje nová odrážka, 
která zní: 

„— 32017 R 2160: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2160 ze dne 20. listopadu 2017 (Úř. věst. L 304, 
21.11.2017, s. 47).“ 

Článek 2 

Znění prováděcího nařízení (EU) 2017/2160 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/31 

( 1 ) Úř. věst. L 304, 21.11.2017, s. 47. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 97/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP [2020/1457] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2215 ze dne 30. listopadu 2017, kterým se mění nařízení (ES) č. 474/2006, 
pokud jde o seznam uvádějící letecké dopravce, kteří podléhají zákazu nebo omezením provozování letecké 
dopravy v Unii ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha XIII Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 66zab (nařízení Komise (ES) č. 474/2006) přílohy XIII Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32017 R 2215: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/2215 ze dne 30. listopadu 2017 (Úř. věst. L 318, 
2.12.2017, s. 1).“ 

Článek 2 

Znění prováděcího nařízení (EU) 2017/2215 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP 
Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS L 340/32 Úřední věstník Evropské unie 15.10.2020 

( 1 ) Úř. věst. L 318, 2.12.2017, s. 1. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 98/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XX (Životní prostředí) Dohody o EHP [2020/1458] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Rozhodnutí Komise (EU) 2018/59 ze dne 11. ledna 2018, kterým se mění rozhodnutí 2009/300/ES, pokud jde 
o obsah a dobu platnosti ekologických kritérií pro udělování ekoznačky EU televizním přijímačům ( 1 ), by mělo být 
začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha XX Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 2j (rozhodnutí Komise 2009/300/ES) přílohy XX Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32018 D 0059: rozhodnutí Komise (EU) 2018/59 ze dne 11. ledna 2018 (Úř. věst. L 10, 13.1.2018, s. 17).“ 

Článek 2 

Znění rozhodnutí (EU) 2018/59 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního 
věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/33 

( 1 ) Úř. věst. L 10, 13.1.2018, s. 17. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 99/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XX (Životní prostředí) Dohody o EHP [2020/1459] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2392 ze dne 13. prosince 2017, kterým se mění směrnice 
2003/87/ES, aby nadále platila stávající omezení rozsahu činností v oblasti letectví a aby se připravilo provádění 
celosvětového tržního opatření od roku 2021 ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Toto rozhodnutí Smíšeného výboru nijak neomezuje nezávislost smluvních stran při mezinárodních jednáních 
o změnách klimatu, zejména v kontextu Rámcové úmluvy Organizace spojených národů o změně klimatu a Kjót­
ského protokolu nebo jakékoli jiné mezinárodní dohody o změně klimatu jiné než týkající se aspektů důležitých 
pro systém EU pro obchodování s emisemi (EU ETS), které jsou začleněny do Dohody o EHP. Státy ESVO mají 
ovšem brát náležitě v úvahu závazky, které mají v rámci Dohody o EHP. Každý stát ESVO je odpovědný za 
provádění politik a opatření k plnění svých mezinárodních závazků v rámci Rámcové úmluvy Organizace spoje­
ných národů o změně klimatu, Kjótského protokolu a jakékoli jiné mezinárodní dohody související se změnou 
klimatu. 

(3) Rozpočtové otázky nejsou součástí Dohody o EHP. Finanční příspěvky od států ESVO členským státům EU se 
sjednávají prostřednictvím finančních mechanismů EHP. Uplatňování ustanovení směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2003/87/ES ( 2 ) týkající se těchto otázek a používání kritérií pro přidělení mezi některé členské státy EU 
určitých procentních podílů celkového množství povolenek, s nimiž se bude obchodovat formou dražby podle čl. 
10 odst. 2 písm. b) a c) a podle příloh IIa a IIb směrnice 2003/87/ES, proto neovlivňuje působnost Dohody o EHP. 

(4) Příloha XX Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 21al (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES) přílohy XX Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, 
která zní: 

„— 32017 R 2392: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2392 ze dne 13. prosince 2017 (Úř. věst. 
L 350, 29.12.2017, s. 7).“ 

Článek 2 

Znění nařízení (EU) 2017/2392 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního 
věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*).
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( 1 ) Úř. věst. L 350, 29.12.2017, s. 7. 
( 2 ) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES ze dne 13. října 2003 o vytvoření systému pro obchodování s povolenkami na 

emise skleníkových plynů v Unii a o změně směrnice Rady 96/61/ES (Úř. věst. L 275, 25.10.2003, s. 32). 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN
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Prohlášení států ESVO k rozhodnutí č. 99/2018, kterým se nařízení (EU) 2017/2392 začleňuje do 
Dohody o EHP 

Nařízení (EU) 2017/2392 stanoví, že by se příjmy z dražby povolenek pro letectví měly využít za účelem boje proti 
změně klimatu. Uplatňováním tohoto ustanovení státy ESVO není dotčena působnost Dohody o EHP.
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ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 100/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XX (Životní prostředí) Dohody o EHP [2020/1460] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise (EU) 2018/208 ze dne 12. února 2018, kterým se mění nařízení (EU) č. 389/2013 o vytvoření 
registru Unie ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Příloha XX Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 21ana (nařízení Komise (EU) č. 389/2013) přílohy XX Dohody o EHP se doplňuje nová odrážka, která zní: 

„— 32018 R 0208: nařízení Komise (EU) 2018/208 ze dne 12. února 2018 (Úř. věst. L 39, 13.2.2018, s. 3).“ 

Článek 2 

Znění nařízení (EU) 2018/208 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN

CS 15.10.2020 Úřední věstník Evropské unie L 340/37 

( 1 ) Úř. věst. L 39, 13.2.2018, s. 3. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 101/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XXII (Právo obchodních společností) Dohody o EHP [2020/1461] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Komise (EU) 2017/1986 ze dne 31. října 2017, kterým se mění nařízení (ES) č. 1126/2008, kterým se 
přijímají některé mezinárodní účetní standardy v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1606/2002, pokud jde o mezinárodní standard účetního výkaznictví 16 ( 1 ), by mělo být začleněno do Dohody 
o EHP. 

(2) Nařízení Komise (EU) 2017/1990 ze dne 6. listopadu 2017, kterým se mění nařízení (ES) č. 1126/2008, kterým se 
přijímají některé mezinárodní účetní standardy v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1606/2002, pokud jde o mezinárodní účetní standard 7 ( 2 ), by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(3) Příloha XXII Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V bodě 10ba (nařízení Komise (ES) č. 1126/2008) přílohy XXII Dohody o EHP se doplňují nové odrážky, které znějí: 

„— 32017 R 1986: nařízení Komise (EU) 2017/1986 ze dne 31. října 2017 (Úř. věst. L 291, 9.11.2017, s. 1), 

— 32017 R 1990: nařízení Komise (EU) 2017/1990 ze dne 6. listopadu 2017 (Úř. věst. L 291, 9.11.2017, s. 89).“ 

Článek 2 

Znění nařízení (EU) 2017/1986 a (EU) 2017/1990 v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku 
EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN
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( 1 ) Úř. věst. L 291, 9.11.2017, s. 1. 
( 2 ) Úř. věst. L 291, 9.11.2017, s. 89. 
(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.



 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 102/2018 

ze dne 27. dubna 2018, 

kterým se mění příloha XXII (Právo obchodních společností) Dohody o EHP a protokol 37 
(obsahující seznam stanovený v článku 101) k Dohodě o EHP [2020/1462] 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 537/2014 ze dne 16. dubna 2014 o specifických požadavcích na 
povinný audit subjektů veřejného zájmu a o zrušení rozhodnutí Komise 2005/909/ES ( 1 ), ve znění opravy v 
Úř. věst. L 170, 11.6.2014, s. 66, by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(2) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/56/EU ze dne 16. dubna 2014, kterou se mění směrnice 
2006/43/ES o povinném auditu ročních a konsolidovaných účetních závěrek ( 2 ), by měla být začleněna do Dohody 
o EHP. 

(3) Pro dobré fungování Dohody o EHP by měl být protokol 37 k Dohodě o EHP rozšířen tak, aby zahrnoval Výbor 
evropských orgánů dohledu nad auditem (CEAOB) zřízený nařízením (EU) č. 537/2014, a příloha XXII Dohody 
o EHP by měla být změněna tak, aby uváděla postupy pro přidružení k tomuto výboru. 

(4) Příloha XXII Dohody o EHP a protokol 37 k Dohodě o EHP by proto měly být odpovídajícím způsobem změněny, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha XXII Dohody o EHP se mění takto: 

1. V bodě 10f (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/43/ES) se doplňují nová slova a nová odrážka, které znějí: 

„— 32014 L 0056: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/56/EU ze dne 16. dubna 2014 (Úř. věst. L 158, 
27.5.2014, s. 196). 

Pro účely této dohody se uvedená směrnice upravuje takto: 

V čl. 30c odst. 3 se s ohledem na státy ESVO nepoužijí slova „stanovená v Listině základních práv Evropské unie“.“
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( 1 ) Úř. věst. L 158, 27.5.2014, s. 77. 
( 2 ) Úř. věst. L 158, 27.5.2014, s. 196.



 

2. Za bod 10i (směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/34/EU) se doplňuje nový bod, který zní: 

„10j. 32014 R 0537: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 537/2014 ze dne 16. dubna 2014 o specifických 
požadavcích na povinný audit subjektů veřejného zájmu a o zrušení rozhodnutí Komise 2005/909/ES (Úř. věst. 
L 158, 27.5.2014, s. 77), ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 11.6.2014, s. 66. 

Způsoby zapojení států ESVO v souladu s článkem 101 Dohody: 

Příslušné orgány států ESVO uvedené v čl. 32 odst. 1 směrnice 2006/43/ES mají právo plně se účastnit Výboru 
evropských orgánů dohledu nad auditem (CEAOB), a to za stejných podmínek jako příslušné orgány členských 
států EU, avšak bez hlasovacího práva. Členové ze států ESVO nejsou způsobilí pro předsednictví CEAOB podle 
čl. 30 odst. 6. 

Pro účely této dohody se uvedené nařízení upravuje takto: 

a) Slova „unijní nebo vnitrostátní právní předpisy“ se nahrazují slovy „Dohoda o EHP nebo vnitrostátní právní 
předpisy“ a slova „unijní nebo vnitrostátní právo“ se nahrazují slovy „Dohoda o EHP nebo vnitrostátní právo“ 
v odpovídajícím mluvnickém tvaru. 

b) S ohledem na státy ESVO se článek 41 mění takto: 

i) slova „ode dne 17. června 2020“ se nahrazují slovy „šest let po vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP 
č. 102/2018 ze dne 27. dubna 2018 v platnost“; 

ii) slova „ode dne 17. června 2023“ se nahrazují slovy „devět let po vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru 
EHP č. 102/2018 ze dne 27. dubna 2018 v platnost“; 

iii) slova „přede dnem 16. června 2014“ se nahrazují slovy „před vstupem rozhodnutí Smíšeného výboru EHP 
č. 102/2018 ze dne 27. dubna 2018 v platnost“; 

iv) slova „do dne 17. června 2016“ se nahrazují slovy „dva roky od vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru 
EHP č. 102/2018 ze dne 27. dubna 2018 v platnost“. 

c) V článku 44 se s ohledem na státy ESVO slova „ode dne 17. června 2017“ nahrazují slovy „jeden rok od 
vstupu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP č. 102/2018 ze dne 27. dubna 2018 v platnost“.“ 

Článek 2 

V protokolu 37 k Dohodě o EHP se vkládá nový bod, který zní: 

„40. Výbor evropských orgánů dohledu nad auditem (CEAOB) (nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 537/2014).“ 

Článek 3 

Znění nařízení (EU) č. 537/2014, ve znění opravy v Úř. věst. L 170, 11.6.2014, s. 66, a směrnice 2014/56/EU v island­
ském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná.
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Článek 4 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 28. dubna 2018 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 5 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 27. dubna 2018. 

Za Smíšený výbor EHP 
předseda 

Claude MAERTEN
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(*) Byly oznámeny ústavní požadavky.
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